r 


e pt uu 
E 


REZYDENCYA 


 PRZENAYSVIETSZEGO 
| que 


| | U C — A E. 


z Tytułem wyfokiey Godnosči 


ZŁACZONA: 


TO IES 


N 
| O DUCHU PRZENAYSWIETS/YM. 
ES w doroczniaVroczyltosc Tytułu Kościoła Miechow- 
|  fkiego,przypadaląca w Poniedziałek Swiatec2ny. ' 
| NA SOLENNEY, NAYPRZEWIELEBNIEYSZEGO JEGOMOSCI XIEDZA 
| MJAKUBA RADLINSKIEGO. 
| Swiety Teologij DOKTORA; Kanonikow Regularnych 
|| Strozow Grobu Jerozolimfkiego GENERALAy INFVLATA, , 
| pierwízey Mízy Swietcy Pontyfikáliter miáncy. 


BB PRZEZ 
X. SYLWESTRA IANDECKIEGO; 
- Swietey Teologij PROFESSORA, KANONIKA Regularnego 
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— = Na rekwizycya lednego wielkich cnot Polfkiego 
Pana, ofobliva do DVCHA Przenayswigtlze 
— go dewocya maiacego, | 
AE Do druku 


| Roku ktorege Naywyżfzy godnoiti Kaplan, w Zywotie «MARYI 
E: A założył fobie rezydencya. 1744 | 
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Veniemus & manfionem apud eum 
faciemus. Joannis 14. 


= 

> ic 

33 eR» Hocbym nie wiedział iakim tytułem do 
E woe 48: nas zgornego Nieba Nierozdźiclna w Ná. 
de | PAM SĘ turze z Przedwiecznym Oycem y Synem 


PAGE Trzećia Ofobá Bofka DVCH Przenay- 
4 AR świętfży przychodzi, to z Swigtey Ewán- 


Es Kościoł náznácza) wnieść mogę; iz tym ¿by fobie zákľá. — 
‚ dal, fundowa? rezydencye, y Kościoły: Veniemus ES man- 
| fionem factemus. Ile że Jego nayczęftfza na świećie za- 
bźwś, zákľadáč Kościoły, fundowáé * rczydencycia 
Botkie, „Záraz przy pierwfzych początkach świata o by- : 
x A * Mosc 


Na A gelij (ktorą na Vroczyftosé Jego zeflánia ię 3 


© tnośći Przenaysvietízego DVCHA wipomina Pino S. 
Genefis Spiritus DEI ferebatur [uper aquas, Coz DVCH Prze- 
* payswietízy nad wodami robił? oto rozlane po rożnych 
świata częśćiich zgromadzał wody, Dixit vero DEUS 

- _congregentur aque, que fub Calo funr in locam unum zzgto- 
mádzonych iedno uformował corpus, congregattonesj aqua - 

rum appellavit maria, te iuż niciáko poswiacal, wizäk tak 

Sabara Koščioľ fpiewa, DEUS cjus Spivirus fuper aquas, inter 
Sino, ipfe ihundi primordia ferebatur: ut 14m sunc uirtutem fan- 
Eifieationis aquarum natura conciperes. aby tym famym 
pokazał, iz On zaraz od początku świata w zgromádzo- 


nych wedách (ktore wielkość znaczyły ludzi aque multe, . 


populi mule) poczacki czyli noty;: ( fandlitar ES unisari) - 


wyrazil Kosčioľá, ktory miał feegoczafu Chryftus wraz 


z Nim pod temiż notami wybudować y ufundować na 


Piotrze ják ná gruntowney opoce, € fuper banc petram 
edificabo Ecclefiam meam. Nikczemna źiemią ná polu Dá- 
|. málceňíkim człowiek, formavit igitur Dominus DEUS 
Gtnefs 2 


$victízy z fwoią kooperácya przyłożył, tnfpiravit in» 


hominem de limo terre. ledwie fie tylko DYCH Przenay- | 


faciem ejus fpiraculum vite, aż zaraz profla bryła Ziemic, | 
ná śliczną powftálá ftruktute, ES fatus efl bomo in animam — 


| viventem, rezydencya y Kośćiołem ftaľá fic Jego, mem- 
amcor bra veflra Templum funt Spiritds Sandi. Na gorze wyfo- 
- kiey Tábor,: ná ktorey Ckryftus cudowna fwoię pokazał 


Mattt13., 


chciał tfzy Przybytki; czyli Kośćioły; ná honor Bofki bu- 


s Thom: dowść, A vis faciamus kie tria sabernaéula až záraz obłok 
"e: jálňy! (ktory wódłiig Doktorá Anielíkiego Tomalzá, DV“ 


ariq 
s. Art 


ausfiguracys ES sransfizurasus ef ante eos. Ledwiéco Xia-- 
żę Senatu Apoftolíkiego Piotr z tym. fig ogľošiť, iż- 


"road CHA: Przenayświętfzego adumbrowal, eále obtoczyl,.y - 
adum znim okrył mieyfce, esce nubes lucida obumbradis cos, Jas 
fny obłok figuruiacy Przenayświętfzego DVCHA oktywa 


y. záftánia chcacego budować przybytki BO GV Piotrás! 


(álbo iáko Dámálcen: Swięty mowi) prorokuiącego Piotrá; 


o przyfzłych 


mec WW 


A 


L— — € 


o'pizyfzłych Chtyftufa Przybytkách czyli Kościołach Duch 
Przenayświętlzy rozświeca, ex Spirits Sanéhi insin ka pro. Oratione 
phetavit Petrus, quód in Ecclefía effent Tabernacula feu Tem. bemos 
pla Chrifle Domino, aby fie tym famym iäfno wydało, iż WK: 
nic milízego ná świecie DVCHOWI Przenayświętlzemu, "“ 
jáko álbo tozświecać, álbo záftániáť, y niciako dopoma- „4011m. 
gać chcącym budować rezydencye Bofkie, fatiamus bic ado, 
tria tabernacula, ecce nubes lucida obumbravit eos. We. 

dług obietnic Chryftufa. mittam. vobis Spiritum Parachi- 

zum zftepuie na świat DVCH Przenayswigtfzy fallus estre- 

pente de Calo fonus tangužm advenientisSpiritús, aż Zátaz fobie: 

w Jerozolimie gdźie pobożni miefzkäli Mężowie erant Vš. 

ri Relgiofi babitantes in Ferufalem zakłada rezydencya 65. 
implevir totam domum ubi erant. fedentes, ktorych ten Nie- 

biefki Architekt (według Neoteryka zdánia) wyuczył, iak 

mieli ad normam owcy pietwfzey letozolimfkicy planty 

po rożnych świata czesciách plántowác, y wyfławiać re- 
zydencye lemu y Kościoły. Rownym zdániem Dokto- 
towıeSwieci Nayswictíza MARY A Panne názywáia TROY. 

CE Przenayswictízey Kościołem, Templum Santtifime T RI. 
NITATIS MARIA; miefzkaniem DVCHA Świętego, 
Habitaculum Spiritás Sani MARIA. Aw fzczegulńośći _ 
Święty Dámálcen nazywa cudownymMARYA Kościołem, n. zu. 
w ktorym tylko famemu BOGV godži fig miefzkać, San» Orthodo 
tlum © admirabile ac fummo DEO dignum Templum, Sw, ** 


` Cyryl Kościołem mocnym y ftałym, Templum indiffolubile Lib: toz 


MARIA, ktorego y Heretyckie Neftoryufzow mlôty nie Nagore 
tylko zdemoliowáé, śle y (kázic nigdy nie potrafiły. Ná- 

wet y fam żywot MARYI Náfzego Zakonu Pátryárchá == 

JAKVB, Kościołem Swietym intytułuie Templum Santtif; a 
satum; S. Epifaniufz. Niepokalanym, Templum impollasans Sermone 


Ureras MARIÆ. Czyiaz w tym Kościele operácya? ¿DEE 


PARA, 
cayia ftrukturá MARYA ?przyznáé muficie, izDVGHA Prze. 


nayswietízego. On ná tak poważne mickzkänie przez 1áfki 
fwoie poswigcäigce zupełag uczynił dymenfya Spirirás 
"a Az Santis 


Łucz 
IMO; 


Santli gratia plena MARIA. On w tym Kościele z Krwi 
czyftey Panieńfkicy Oftarz natury ludzkiey (ná ktorym nay- 
pierwfza Przedwiecznemu Oycu za grzechy nafze odprá- 
wild fie ofiara ) uformował, Concepit de Spiritu Sanco, Duch 
Przenay$wigtízy ná ták niefłychana od wiekow ftrukture 
kamień węgielny Lapidem Angularem założył Chryftuía, 
Spiritus Sanctus fupervenier in te, ES virtus Alciffimi obum= 
brabit tibi. DYCH Przenayswietízy tę Bazylikę TR OYCE 
Przenayświętlzey y z tym co fig w Niecy zamykało Kon. 
fekrował. Quod ex Te nafcerur Santum vocabitur: Films 
DEI. Toć ten bydž mufiał tytuł, przyscia ná świat Prze- 
nayswietízego D V CH A, aby fobie fundował Kościoły, 
wyftawiał rezydencye y przybytki veniemus ES manfionem 
faciemus. Jednakże żebym (ie przyścia tytulow nie zdawał 
uymowaé DVCHO WI Przenayswigtizemu, poptawię com 
powiedział.  Przyścia na świat Przenaysvietízego DVCHA 


Y 


motivum, aby (obie wyławia? Kośćioly, rézydencyes y | 


oraz aby wyfokicy godnośći fundował tytuły. Wízákze | 


ná to com przydał, obcych nie będę (zukať dowodow, bo 


ich mam w domu. O tym w ktorym icítescie Koséiele, | 
czytałem, Ecclefia Santhiffimi Spiriuds, Ave titulus Sanchı- 


mi Spiritds Kościoł Przenayświędzego DVCHA „czyli ty. 
tul Przenayswigtfzego DVCHA , iakby toiedno bylo Ko. 
áciol Przenay$wictízego DVCHA, co tytuł wyfokiey go- 


- dnošči, bo famey Oloby. Bofkiey Przenayswietfzego DV- | 
' CHA. Czyli że fobie DVCH Przenayświęczy ináczey nie 


* chce założyć Kościoła y rezydency!, bez wyfokicy go- — 


daości tytułu. - Tákci ieft, rzadko ufly(zyfz o Kościele: te- 


zydencyi Przenaysmietízego DVCHA, bez wyfokiey godno > 
- $& tytulu. > Gdžie fobie założy Tá Nierozdžielna w Ná. - 


| turze z Oycem Przedwiecznym y Synem Bofkim Ofoba > 


^ DVCH Przenayświętfzy miefzkánie, rezydencya, manfonem 
faciemas, tám zaraz y wyfokiey godnośći bydz muíza y. 
jawnie pokazäd fie tytuly. DVCHV Przenayświętlzy nigdy-, 


bym fig był nie poważał idk záczynác, ták y daley mowić: - 


o Tobie 


sk Rok abe A di uwiódł a I tora Uu LE 


o Tobie, gdyby nie Twoią Bofka wfparty obietnic3, No- 
lite cogitare quomodo aut quid loguamini, dabitur. enim vo. 
bis in illa. bora quid loguamint, więc o te obietnicę upoko-. 
rzonym fercem, zchylona głębiey przepäsci głowa, Ciebie: 
uprafzam fłowy Kościoła Chryftulowego. f 
335 Veni Sande Spiritus 
Et emitte celitus 
: Luce tue raduma. |... 
A iakazdym flowem moim fzukác bede,wigkfzey ä’wick-. 
fzcy chwały Tego; ktorego z Oyeem y Toba rowny godnogäi: i 
Tytuł, in majeflate aqualitas, między Káplánámi naywyžíza komie 
eminencya Sacerdos in eternum fecundam ordinem Melchife- piaime 
— dech, utaionego w Nayświętizym SAKRAMENCIE BOGA, 199: 
E Amiaft Káznodzieyfkiego dyfkurfu, biorę dyfkurs po. 
i ,f—toczny (o ktorym miałem relácya) Dyffydentá o go-- 
|  *dnoséi Papiezkicy, wfzakże rzemieslnica ręka zprofteyZie- — 
mie fzácowne wyprowadza złoto, z btotniftey cebule, krol: - 
kwidtow wyrafta llia forum lilia Reges, z nikczemnych.: 
atomow wipániále y okazałe rofna Olimpy, ták y z po- ` 
|  dlego dyfkurfu okazała,o DVCHV Przenayávietzym mo. . 
"| że fig pokazać prawda. Nie fpodobał fig zazdrofnemu. 
Dyfiydentowi Papiezki tytuł, ktory na liśćie w intereffie 
Kánonizácyi pifanym czytał, Sanćhifimo Domine Nošlro - 
Pape €t: więc dworno y mniey rozumnie gadać począł: 
według pofpolitego przyflowia, żaden w Życiu bydź nic mo: — 
že blogoflawionym nemo in vita beatus, dopicroz Svigtym, 
dźlekoż nayświętlżym; á ná coż Papieża Nayświętlzym zo- - 
s wiecie Oycem? Gdyby to przy mnie był ten dyfkurs, ia. 
bym Dyffydentowi więcey pozwolił, Zaden z Dyfiyden- 
. tow nic tylke w żyćiu śle y po śmierći bydź nie może 
| bľogollávonym, w żyćiu iak fam powiada, po $mercis bo 
` kto Syn Ciemnoséi flias tenebrarum, ten Synem $wiátlá 
|, bydź nie może; bo que focieras lucia ad tenebras? kto a a 
w ćieniach błędow chowa, ten fig w świętnych y Świętych riach:óte 
promieniach przed' Tronem Bofkim nic obaczy. Sam 
B Chryftus 


Chryftus Przedwieczna Prawda, między infzemi y tym blo. 
goflawionych dźle:tytuł, ktorzy czyftość niewinność fu. 
mnienia konferwuia; y takim iafne wiecznie obiecuie wi: 
Mate:;to dzenie BOGA, Beati mundo corde, quoniam ipfi DEVAL 
videbunt. A u Dyfiydentow Reguła, y owfzem ich Ar- 

tykuł wiary, iak zachować niefkażytelne pánieň(twá ferce 
niepodobna, tak ślubować BOGV czyftosc y wftrzemie- 
źliwość, ic świętokradztyo, niezbaznosé, balwochwal- 
Consi, PTO» wizäk taką inftrukcyg Marcin Luter fwoim Mini- 
Wimpi- Atom Witemberfkim zoflávil: lag vovere virginitatem, 
na in Or- calhbatum , ES guodlber fine fide; Tale votum facrilegumoy 
volumine /do/elatricum, Mowilbym kto za żywota nic ieft blogollá- 
. wionym, ten y po śmierci bydž nie moze, poniewafz 
bfogoflawienftwa ludzkiego po śmierci wymiar, z Życia 
każdego idžie, vízák tak Doktor Narodow mowi Paweł 
Corinh; Unufquisg propriam mercedem. accipiet. fecundam fuum la- 
sie. borem. Tož famo mowi y Doktor Anieliki Tomafz Swięty 


Quas: 12 plus participabit de lumine glorie, qui plus habebit de chari- - 


Arc: 6, tate, Przypomnialbym y famego Chryftufa flowä, w kto- 


| rych Piotra iefżcze Zyiacego blogoflávionym nazwał Be- 
att: 16, ` : = 


* atus es Simon Bar-lona. Mowilbym dáley na fundamencie | 


Świętego laná, nie tylko błogofławionym śle Swigtym | 


Apocalip bydz może, y owfzem powinien czlowick, gui justus 
22 eff juflificetur adbuc, ES Jankus fanGificetur adhuc. Rzckibym 


z Chryzoftomem Świętym, iz to biefowfki zwyczay y mo» 
dá, lák nie dać Papieżowi tytułu Świętego Oycá, ták y - 


Homilia lzyC Naywyzíza Kościoła powagę. Ur diabolus, ita qut- 


ia Dalm: her etiam facie berettcus loquens cum Pontifice, nec cuma 
po 5 


"sat Pontificem, nec Archiepifcopum, nec Rehigiofifimum, — 


nec Santium, fed quid? Sapientia tua, Juflivia tua, nomina | 
illi addunt communia, ejus negant. authoritatem, Odpowic, - 


dziatbym krotko ad queflionem, dla tego Papiezowi dáiemy - 


„ tytuł Sanétifimi, bo on ich Vicarius Sanélifimi JESU Chri- 
|, ši, naywyźlzy Sędzia wízelkiey światobliwości, y nie mo- 
že nigdy publicznie decydowác, tylko to, co ieft Swiss 
E cuo | y tak “ 


ie" 


e eoa R 4 A w 


y tak ieft Sančtifimus decifione ES facceffione. Aleć nie od 
izeczy przytomny ná ten czás Katolik Dyffydentowi od- 


powiedźiał, ná pytanie. Nie darmo pobożność Kátolicka. 
Papieżowi dále tytuł Sanćfimi, bo. każdy prawdziwy 
Papież w decyzyäch Artykułow Wiary y tego: Co: do: cnor- 
tliwych obyczdiow należy, ma zäwize afiyfiencyg: czyli: 


. obecność Przenayświętf(zego DVCHA, Summus Pontifex: 


in decidendi articulis fidei babes femper affiflentiam. Spirivds: 
Santi. Nicchay fig nie podoba Dyiłydentowi: Papiezki. cy. 


tul Santi fimi, 1a tego flucháé nie chcę, y choćby tez: co: 
zelżywfzego (iak zwykli) mowił, iatemunie wierzę, bo mnie: 
„ták Cypryan Święty informuie. Wegue enim. poffunt. lan 
dare nos, qui d nobis recedunt, aut expe&lare debemos: ut. pla- 


| ceamus ilis, qui nobis difblicentes, contra: Ecclefiam: rebelles; 


Lib:4to; 
Epift; 2ą 
ad Antos. 
nianúmy. 


Quare © de Cornelio. (Romano Pontifie) quecung. jaltanvur ` 


nec audies facile, nee credes frater. la z Kośćiołem, y: zKá- 
tolikiem tizymam. Z Kościołem: bo. Koncyhum Gene- 
‚Tälne' Chácedoacíífkie iefzeze w Roku 451: ná ktorym pos 
boznych- Bifkupow 630 ráchowano, ten tytuł Sandifim 
Econovi Bifkupowi ná ten czás. Rzymfkicmu, w Dekrecie 
przeciwko Eutychefowi ferowanym: dáies Unde Sanitiffi- 
mus Archirpifeepus: Magne Roma Leo Ec: Y Konflánty. 
nopolitáñíkie iV, ná keosyanasz Bifkupow: záfiadalo, o. 


„kolo Roku $69, w Kánonie drugim, nietylko ten tytuł Pa. 


pieżowidśie, dle też y Potentatom £wiátá (zánowác Papiezá 
y czćić furowo przykázuie , Definimus neminem prorfus 


| «mundi potentium, quenquam eorum qui Pairiarcbalibus fedis 


bus preponuntur. inbonorare , fed. omni reverentia ES honore. 
dignos judicare, precipuć quidem SanGifimum Papam Senio- 
ris Rome. Y Katolika nie odrzucam odpowiedži. Nigdyć 
ty tul Santo fni; bez.afly (tencyi Przenayswietízego DV CHA 


. €2yli obecności bydź nie może. Ledwie nie wrąz cho. 


dza, afly ftencyą Pizenayświętfzego DVCHA y tytuł Sans 
Ehfimi.. Gdźie on przez láfki fwoie miefzka, tám záraz ál 


Libro 'de 


bo Święte, álbo. Nayświętfże bydž mufza tytuły, Gratia, Spiritù 
RER Bz. ; 


Sandlı 


N a : . wa 4 . ` > H 3 ty żę p 
un Santi Spirits, cujufvis penitentis anmam fandlificat ES pu: 


ES ficar mowi Swięty Ambroży. Wízyícy Teologowices 


DVCHOWI Przenayświęt(zemu gratias fanthificantes przy - 
znäig, y Koncyhum Trideńtlkie  ánátemátyzmem pioru- 
Seffione 
ce» hominem jufificari exclufa grasiá & charitate, que in cordi 


bus eorum per Spiritam San&lum diffunditur, anathema fits. 
Ducháé to Przenayświęt(zego znak bytnosci, poświ3- 


các rozumne ftworzenia, y naywy2lzemi w godność! czy? . 


. 


Momilia nić. Anima 4 Divino Spiritu adjuta omnibüs rebis füperior 
3% > exiflit, Słowa Złotouftego Chryzoftoma. Daie BOG nay- 


wyžízy tytut y fame Krolewfka godność przewyzfzaiący: 


Jeremiz leremiaízovi, Ecce conflitut te fuper omnes Gentes ES Regna, 
imo. czemuż? bo leremialzá iefzcze w wnętrznośćiach máčie- 
rzyńfkich, DVCH Święty poświęćjł, antequam extres de val: 

va fan dificavite. Ledwieco DVCH PrzenaySwietízy, tefzeze 


nuie tego, ktoryby wewnętrzney fanćtyfikacyi DVCHO- — 
6. WI Przenayświetfzemu nie przyznawał. . Si quis dixerit, 


w.¿ywocie mädierzynfkim zoftáiacego laná napełnił, ade ^ 


buc ex uero veplebitur Spiritu Santo, aż w lanie pełno wy” 


fokiey godności tytutow. lan iefzcze maleńkim dźiećię - 


ciem; wielkich w światobliwośći przewyżlzył, Non farres: 


xiv major Joanne Baprifla. lan Swiętfzy nad Prorokow, Plus: 
qnam Propheta bic. lan w ludzkim Ciele Aniołem, Ecce ego 
mitto. Angelum meum. Takći przewyżfza w godności go: 
dnych, więkfzy nad ludži, y ovízem człowiekiem bedac, 


G 


Anielíki nosí tytuł, kto má u fiebic bytność Przenayswigt- ' 


fzego DVCHA. Replebitur Spiritu Santo, ecce ego mitto 
Angelam meum.». | 


os Ad: 2do. Przyście nd éwide Przenayświętfzego DV- | 
CHA, opifať Lukafz Swięty w ogniftych ięzykach,ktore wizy- 
fikich ofiádly y ogärnely Apoftolow ,„ £r apparuerunt eis 


difpertica lingua, fedud [uper Jingulos eorum, 4 iako in$i czy- 

táia feditqué fuper capita eorum. Ná głowach Apoftol. 
{kich w pofláci ogniftych igzykow DVCH Przenayświęt- 
"(ay ofiada, dla czego? igzyká micyfce uftá, nie głowa; Ze 
S : DVCH 


— 


z ate ee NL. 


jl. 
13 


TR RUNS 


DVCH Przenayświętfzy w ogniu przychodżi. do Apofto- 
low, to przyzwoita. Stanowi BOG Wfzechmogacy z wy- 
bránym ludem pokoiu páktá, až fig tám záraz w poftáci 
ognia pokazuie , erat Species gloria Domini quafi ignis urens. 
Przychodzi tenże BOG ná gorg Synái, áby nákámiennych 
tablicach práwá palcem ryfowal fwoim, aż y tám gorá o- 
_gniem fie pali, Mons $ynai fumabas ab igne, ed quod defcen- 
differ Dominus DEUS inigne. Przychodźi náéwiát DVCH 
Przenay$wietízy , zftępuie z gornego Nieba Trzećia Ofobá 
Bofka, coż robi? oto pokoiu páktá między: BOGIEM y 
człowiekiem, przez Chryfufa uczynione, potwierdza. Ryfu. 


Exodi24 


Exodit9 


ie ten palec Reki Bofkiey Digisus Paterne dextere, ¡uz nie - 


na kamiennych tablicach, ale na fercách Apoftolfkich no- 


| we Jalkı poświącaiącey prawa, toć iáko przy tráktáčie y ftá- 


nowieniu przymierza, pizy zapifie y wytyfowaniu prav fwo. 
ich, BOG fig w poftaći ognia pokazał , erat (pecies Domini 


| quafi ignis urens. Mons Synai fumabat ab izne Ge: ták y przy 


konfirmácyi tych. tráktátow, przy zápifie praw łafki poświą- 
cáiacey, nie w infzcy powinien był pokazść fie poftaći Duch 
Przenayświętfzy (iáko BOG prawdziwy, DominusDeus ioni 
confumens e?) tylko w ogniftey. ES apparuerunt. eis difberti- 
sa linguk sanguam ignis. Ják dla DV CHA Przenayświęt- 


| fzego przyšcie w ogniá poftáci; tak y dla Swiętych Apofta- 


fow, przyzwoite.. Starożytnośći zwyczäie opifuiac Korne. 
liufz powiada: iż Krolowie Perfcy, Cháldey(cy y Atfyryifcy, 


Deutes¢; 


zápalone przed fobą nosic kazali pochodnie, Olim Regibus _ 


Prefertim apud Perfas, Chaldeos, © Affyrios, lampades praluce. 
bant. Ten zwyczay y pierwsi w Kośćiele Swiętym chowä- 


. li Pátryárchowie, ktorych do Mízy lub też na publiczne 


idących proceffyc, Lampadarius ( godność ná ten czás ofo- cn 
bliwa była) z zapaloną poprzedzał pochodnia álbo lámpa. 
„Patriarchas presbas Lampadarius, qui in Liturgijs ES Prosejlioni- 


bus lampades ante. ipfos Principes Ecclefia geftabat. Podo- 
bny honor y Rzym fwoim. Celarzom świadczył, y ták kie- 


dy lulius Cefarz, do Rzymíkiego Capisolium wicżdżał, mię- 
| SERIA C ; 


dzy infzemi 


dźy ińfzemi, tá navpierwfza, bylá teremonia, iz mu mie tyk 
ko pierwsi Seńatotowie, z zápalonemi śfyftowśli pocho- 
dniami śle y czterdźieści przed nim ż gorciącemi láns 
tao) Patni” floniow prowadzono, Afienditd Capitolium ad lumis 
Cap: 37° Hd dńadraginta elepbantis dextra argue finifira lichnos gehan- 
dus tibát: Kiedy publicznym edyktem Konftántyn Wielki wiá- 
tę Swięta publikował w Rzymie, y prawem chwalebnym 
obwarował, aby Pogáñfkie zno(zono Kościoły, a Katolic- 
kie ná honor prawdziwemu BOGV y Swietym Tego: fun- 
dowáno, cały ná ten czás Rzym, powracáiacemu fig do 
a álácu Pánu Z gorciącemi atlyftował pochodniami , Redes 
Anno Ute Auguflo ad palatium, tora Civitas cereis lampadibás 
329. repleta, eumü comitata efl: Tákowey zás ceremonij dále 
racya luftinus : 12 dla tego Monarchowie ognie przed 
fobs tozkazywśli nofié, aby tym famym pokazali, iz oni 
godhoscia, umieiętnośćia, y tytułami infzych przewyzízáli. 
Hit rina demonflrabat Cafares, Reges, Principes, fulgore di- 


> hari, fapientie, prudentie ceteros anteire. -Aleod žiemíkich | 
ötehtätow, obroémy mowę do Swiętych Apoftolow, | 


OCC wis y či tálym rzadžié, y władnać moga światem. Juz 


fig na ten "czás Swięći Apoftałowie (kiedy DVCH Święty | 


fa Hich zfłępował) do pietwížych Mfzy Świętych odpra- - 


Wowánia dyfpońowóli (iákož w tym famym roku, ná tym > 


mieyicus gdzie DVCH Przenayświętlzy na wízy(tkich zła- | 


piť niaypierefzy z Apoftołow Lyturgia toieft Miza Swięta, 
EkiusTo~ Jakub Mniey Ey Apóftót, ZakonuNafzego Fundátor, odpra> 
Tolan, Wit, chlebind Ciáto; wino ná KrewprawdziwaChryftufa po- 
iore zladiť, y poderase May Sw. wfzyfikim Apoflolom y | 
deConfe: Wäayswietlzey MARYI Pannie z włafiych rak Ciało y Krew | 
Dima PrawdźiwyChty ula Páná rozdat) y ow(aem mieli fig wizy- | 
"Ley in vithinas, zá Chtyftała eddá&, "Ci? Święci Apoltolo- | 
Wie odebrali od Chiyftufá mándar, by nieodwłocznie ná | 
Sölenng ná śwtśrwyzii pioceflya, Treén univerfum Orbem, 
y éráz/áby bátwocliválikie obaláli Kośćioły, demoliowá: 
li fine; á nowe Ghtyftufowi przez opowiśdanie Świętcy E- 


wängelij wyftawiśli Kościoły, te movie Koscioly, o ktorych 
wípomina Paweł Święty, semplum DEI eflis vos. Ciz Swie- 
ći Apoftolowie mieli iefzcze przez Vkoronowanego Pro» 
roká deklarowana Xiążęcą godność, conflizues eos Principes 
fuper omnem terram. Mieli po rożnych świśtź częściach 
Xigžece fobie założyć rezydencye, y tám powaga fwoig i 
ziemfkich Monárchow prżewyżlzać godność, otoż iáko 
nayvyžízym Potentátom świátá, iáko nay pierwízym. Xia- 
zętom Kośćioła Chryftufowego, ten fig należał Niebiefki 
ogień, Quare tanquam. Principibus, bie ignis praferri debuita, wa 
Czyli że te godności Swiętych Apoftołow, nie były wiädo- venis 
me światu, otoż ich DVCH Przenaysvietízy Niebiefkie- 
mi sozglalza iczykámi, świętym obiaśnia ogniem. £z ap. 
paruerunt eis diferte lingue tanquam ignis, (edita fuper ca. 
pita eorum, Hic ritus demonflrabat Principes, fulgore dignita- 
tis ceteros anteire. Ze tedy DVCH Przenayświętízy więzy- 
kách ogniflych ná Apoftołow zftępuie, ES apparuerunt eis 
tanquam dipertita lingue, feit. fuper capita egrum, Każdy 
wnieść moze, Že rzecz przyzwoita, śle że ná głowach ofią, 
da, to rzecz nowa. Jakięzyk do głowy, tak głowa do ięzyka, 
"nie ma proporcyi, chyba tylko z cad, ze to nie Niebiefki ię- 
Zyk, nie należący do DVCHA Przenayświętfzego, ktory fię 
w mowie, z rozumem y głową nie zgadza. Aleé ufatwia 
trudność Swięty Cyryl Jerozolimfki Zakonu Nafzego Bi- 
kup, y daie racyą : ut nove Corone Spirituales per limguas ge. 
(gneas imponerentur capitibus corum. Ná glowáchApoftol(kich ”° 
DVCH Przenayświętlzy ofiáda w poftáci ięzykow, aby ich 
tym famym nowemi ukoronowal y ozdobił: Infułami. 
A zás uczony Sylweirá dodáies iż dla tego DVCH Prze- 
bayswietzy w poftäci ięzykow (ktorych micyfce uftá) ná 
glowách Apoftolíkich ofiada, aby tym famym naywyälzey 
«godnosci y eminencyi odebráli nád infzych tytuł Lin- 
garum locus proprius eff os, ramen lingua Divini Spiritds, puma 
non in ore fed in capite fidens, quia eApofloh per lin- mero 6, 
ZUA rgncas coronandi erant in capite, ut omnibus eminerens, 
1 C2 Prawda 


Prawda że Swiedi Apoftofowie od wiekow do tey godno» 

ści náznáczeni byh, ktorych lubo świat icfzcze nie ogla- 

da’, uż BOG przeyźrzał y przedwiecznym deftynował De: 
kretem, iż będą Xiazetámi y nay vyžízemi Koscio!a Swiętego 

Jacobs Rządcami, Nondum in rerum natura erant Apafioh, S iam 
Radlinfki o- 24 > x ; sw KAB RI 
Libro 30 mente Divina vocati erant, dum adbuc nihil effent, am in 
> Decretis Divina ab eserno predefinicis, erans Principes 65 Sra: 
Roca Fores Ecclefie; Ktote tylko potzebne były do tey godności 
Capi 1. wfzyftkie fie porzadnie odprawiły ceremonie , by!a na c 
lekcya do tey pteemineacyi, wfzyftkich Vczniow konwoka;- 


Luezóto cya vocavit Difipulos fuos. Przy famym Chryftulie ý, 0+ — 


a wízem pod jego Prezydéncya ftánelá elekcya, Elegir duode 
C iin, quos © Apoftoles nominavit. Od tegoż Chryftufa 14» 
ko Naypierwfzego wfzyfikich Kapłanow Kápľáná, do rze- 
telney intromiflyi, czyli inftallácyi w owych fiowach u Ja- 

Joannis Na wyraZonych, guorum remiferitis percata, remittentur eisdo- 
że. Juryídykcyi y władzy Pátterfkiey odebrali expedycyą, prze 
cięż tey godności tytuł iefzcze nie był wiadomy światu, 

y owfzem świat cały Swiętych Apoftolow za pofpolitych 
<iafzym dil, 0000 nn 


qos . Tempore quo fantlum [ub celo Pucúma latebat , 
Rad —— — GDycipuk Chrifli delituere fimul: = 
' Jakże DVCH Pızenayswigtlzy na Swigtych Apoltolow 
^5 ‚zftapil,iak cen Niebiefki płomień ich (ercá opanował, gło, 
wy obtoczył, aż. z nich każdy illufirifimus tus, | | 
(> Sed poflguam facros dyperfit Spiritus ignes | 
: ^^ Er fedit (upra fingula corda fut, 7 
Ex tunc Difeiput titulis nituere beatis, 
Pro tunc ex illa quifque PVlagifter erat. 7 


ídem.» 


Záraz od tego czafu Piotr Potentatem Swiata. Petrus. 
be she Io» $2 $357 + . * e, Yu a de: zada A 
santas ym Spiritu nec Regibus nec Principibus cedie. Paweł ná (0. 


Hitrony- > Pv. . : £t 
e ‘bie tytuł Doktorfkicy godnoscı zeminencya nosi. Dottor 


Gentium Paulus. lakub Moicyfzy, gruntowna Kolumna Ko- 
śćioła, Wodzem naypierwfżym nowey Terozolimy, Kápľa- | 


now Xi32e- 


ML 
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now Xiazeciem Sanitas Facobus Minor, Nove: Hierufalem Helichig, 
fummus Dux, Sacerdotum Princeps, Bifkupiey godnosci In. 
wentor y Ozdoba, tak o nim świadczy Swięty Epıfaniufz, 
Ad Epifcopalis dignitatis ornamentum S. Facobus geflavit la- Hareg 
minam auream, quaft infigne tam Pontifcatńs quamRegni( hri- eg 
Si inflar. Melchifedech, ita ut Regnum David, und cum Ponti- ronymus 
fcatu transtulerit: ac largitus. fit fervis fuis; idefl Pontificibus TA 
Catholice Ecclefie Słowem mowiąc: do tych czas Apo- 
ftolowie proftemi tylko byli Xiędzami, bez wfzelkiey emi. 
nencyi tytulu, dopiero w ten czas, ák DVCH Przenay- 
swigtizy generálna fobie założył między niemi rezyden- 
cya feditą fuper fingulos eorum, iak na ich ofiadł głowach 
feditg fuper capita eorum, aż Oni nad infzych w tytułach wyż- 
fi, ut omnibus eminerent, Káždy z nich Infulatem u; nove co. 
rone Spirituales capiti eorum imponerentur, wfzyfcy náfobie 
Bifkupia nolza godność, ták wyráznie mowi Francifeus Tar. 
rianus: Apoftolos boc S jmboło creatos effe € pifcopes 1n Pente- Lib: imo 
cofle, cum prius in ultima Cena 4 Chriflo, dicente * boc facite a 
in meam commemorasionem, creati effent Prefbyteri, Zkad Minit 
kazdy wnieść može, iz gdze DVCH Przenayswiet- Padod 
(zy generalną fobie zakłada tezydencya, gd£ie feder fuper 
Jingulos, tam nowa ná glowie bydz musi Infutá, nove coro. 
ne fpiritnales imponuntur, wyfokiey eminencyi tytuł wydać 
fie mufi, ut omnibus emineant. Czyli że to przyzwoita DV- 
CHOW I Przenayświętfzemu wlalność, iz gdzieOn fig znáy- 
duie, tám y wyfokiey godnośći znaleść fig mufż tytuly. 
~ doc est officium Divini Flaminia alum, Jacobus 
E : EE Rádliaíki 
Ex Vernis Reges atque creare Duces, 
Joannis 2rmo. Ledwie co Szymon Piotr z fwois fic ku 
Chryftufowi oświadczył miłośćig, Simon Foannis amas me? 
ru fcis Domine quia amo te, až mú zäraz Chryftus wedlug 


„zdania polpolitego Swiętych Doktorow (v tych flowách . 


Pafce oves meas) Pafterfkicy godnosci naywyžízy dáie tytuf. 

Ták ieden zá wfzyftkich naywyälzy KoscioláChryftufowego 

Pálterz świadczy Grzegorz. Ecce claves Regni Caleslis accepit, 
E : D ! posesion 


poteflas ei ligandi ES folvendi tribuitur, cura et totius Ecclefia 

6 Principatus committitur. TOŻ famo y wielki temi czáfy 

Infula ozdobiony Poćra, krotko wyráziť vierízem > 
Transtulit in Petrum Jublimia fceptra regendi. 

Ze Piotr kocha Chryftufa ża [cis quia amo te, y więc že 
naywyz{za Xiążęca mieć powinien godność cura el totius 
Ecclefie ES Principatus committitur. Takći iet? nigdyć pra- 
wdźiwa mifosé bez godności nie chod£i. Zakochat fig y E- 
feftyonie Alcxändet Wielki, aż go záraz rovnym fwoiey 


ofobie chce mieć, y owfzem drugim Alexandrem Ephe/lio 
alter Alexander, BOGA kochaiąca ktoś chwali dufze, la: 
bia tua fisut vitta cocunea wargi twoic iak w ftęga purputo= 
wa, czemu nie mowi labia tua ficut vitta nigra wátgi two- 
ie idkwftęga czarna, (palone miłości Bofkiey ardorami? Nie 
umie żadnego kopčič y czernić prawdźiwa miłość Bofka. 
Nie w czainym kirze, śle w purpurze chodźić mufzą uftá; 


2 pizez ktore ognifte mitosci Bofkiey wypádái3 płomienie. 


Przy tonie Bofkim zoftaiacych Swiętych Seráfinow opi- < 
 füiac Izáiafz Prorok, powiáda: iż znich każdy ma po faeść 

[kizyde! fex ale uni, ES fex ale alien. Coż pô ták wielu (kızy- | 
del Anielíkim Duchom, albo2 nie dofyć na dwoch iákin* . 
$i máis? Serafinowie Swięći ogniem miłośći Bofkiey pa- 
fiia, y dla tego na fobie Imię Seräfinow nofza, iż ınfzych 
Aniotow w miłości Bofkiey przevyžízáia, otoż wiecey nad 
inízych máia fkrzydeł, ktoremiby wyżcy á wyZey wyle- 
cieć mogli. Miłość prawdziwa Bofka ma wicle fkrzydeł, 
ktoremiby wyżey do tronu godności wvgorowáé fic mo- | 

ľá. Oto y Piotr iak tylko fwoig miłość oświadczył ku | 
Chryftufowi Tu feis quia amo te, aż go zátaz Chryftusnad | 
infzych wyżfżytm czyni, drugich Generalem ftanowi, Pa: I 
fterzá Pźfterzów dáie tytul. Chriffum bis verbis pafce agnus I 


Francifco pafte ovej mea, unt Petre, non folam oves aliquat, fed. amnes EL. 


E nulls exceptis commendajle, fcqut eum pra alijs ES faper alios | 


tu S. Pe- yhes Generalem confidiffo, ES fupremum Paflorem, & aiu 
rapot: ZSEE Generalem confiruiffe, © fupremum Paflorem, es 


dique re ipfa compleviffe, quod Matt: 15: promiferat. «Le ná | 
: Szymona | 


u. “u mw - w 


Szymona czyli (w drugim Imieniu ma konfirmácyi) Piotra, 
tak wielka (pada godność, to przyzwoita: bo Piotr w swia- 
tobliwych akcyśch Näly, idk nieporufzona opoka y fkala, 
honoru Bofkiego, całośći Kościoła, flawy Kollegium Apoa- 
ftolfkiego, mocno y flále bronić będźie, y od tcy obrony, 
áni go gwałtowne zawźiętości wiatry na przeciwna nákľo. 
nia ftronę, ani młót okrucieńftwa fkrufzyć nie potrafi mec 
fear nec frangar. Rzecz mowię ptzyzwoita, że Piotr od 
Chryftufa tak wyfoka odbiera Generälftwä godność y ztad: 
bo Piotr w Kongregäcyi Apoftolfkiey Senior laboribus Pater. 
On całe ná pracach z Vczniámi bezfenne trawił nocy. tos 
ta notte laborantes. On naypierwfzy w Kollegium Apoftol- 


* fkim Teologij Profeffor y Doktor Petrus fuprema © antt- 


quiffima Theologorum fummitas. Piott naypierwey niepra- 
ktykowána przediym w Kollegium Apoftol{kim z podži. 
wieniem wfzyftkich trádowal Teologia, naypierwize le- 
go Traktaty De DEO, Incarnatione, © Fide: bo ná pytá- 
nie Chryftufa, publicznie decyduiac Tu es Chrislus Filius 


DET vivi, wtym flowie Chriflus, dwie nátury Bolka y Ludz- 


D.Diony 
fiusAreg. 
pagita, 


Matt; I 6 


ka, wtym zaś Filius DEI vivi, iednę tylko Ofobę Bofka | 


w Chryftufie znáyduigca fig wyrázil, y oraz w tychże flo. 
wach wiary nadprzyrodzoney expreflya uczynił, Y dlate» 
poć go Joachimus Abbas wiśty nádprzyrodzorfey naypier- 
wizym Profefforem nazywa, Petrus Apoftoloram primus; de 
fidei firmitate commendatur. Dotchnať máteryi de Peniten, 
tía, Petrus flevit amaré, nie opuścił de virtusibus traktować, 
cokolwiek enot w Mezách fie Apoftolíkich znaydować 
mogło, to w lednym możcfz wyfzukáč Piotrze. Piotr nie 
tylko publicznie wydał Normam Virtutum Apostolicarum 


E | Bey fam ftat ich fic exemplarzem. Petrus in omni "Virtute 


Apostolica eminentifimus , atque totms virtutis exemplar, 


| Movil obfzernie de jufliria, kiedy à judicio temerario flawe 


Konfrátrow fwoich windykował. Słowem mowiąc: w Pio- 
trze cálá zkompendyowana Teologia, y od niego fig Zá» 


Dz omnes 


Petrüg 
Blofius, 


Adtorum 
ado, 


ezctá. Petrus cit compendium totius Theologie, ab ead to Sylveiraz 


omnes dimanat. Przyzwoita tedy že Piotrnaywyżfzą Gene. | 


talna godność w Kongregacyi Apoltolíkiey odbiera, ale že | 


dopiero w ten czas, kiedy fig z miłośćią fwoia ku Chryftu: 
fowi oświadcza, Tu fiis quia amo te, to rzecz zdáie fic tru. 
dna. Bärdzieybym fadźił żeby był Piotr w ten czas tak 
wielka odebrał godność, kiedy odważnie Chryftuľa w Getfe- 


mańfkim ogrodzie bronił, albo kiedy publicznie Boftwo | 


Chryftuľa wyznawał. Ta es Christus Filius DEI vivi, nie 
w ten czas kiedy fig z miłością oświadcza, Tu ftis quia amo 
se. Niżeli ná trudność odpowiem, wprzod máta do Teology 
uczynię dygreflya. Veza Teologovie, iz iako Syn Botki 
pochodźi od Oyca Przedwiecznego przez rozum nocyo- 
nálny, tak y DVCH Przenayswigt(zy fpolnieod Oycá Przed- 
wiecznego y Syna Bofkiego przez wola nocyonálna, y ten- 


` že DVCH Przenayświętlzy ták od Ovcá y Syna Bolkiego 


Sanctus 
Thomas 
Doctor 
Angelico 
quzft:27 
Art: ¢te, 


Epiftola 
109% 


Seffione 
6. Cano« 
ne tit, 


pochodzacy, nie co infzego icht, tylko (polna wzdiemna mi- 


lose Przedwiecznego Oyca y Syná Bolkiego, Spiritus San- 


Gus cfl amor. mutuus Patris © Fily, y infi Oycowie $wigd | 


mowia:iz DVCH Przenayswietfzy, ieft amor reciprocus duo- 


rum feu nexus, ofculum Patris ES Fıly. Y dia tegoć nigd£ie A 
fig miłość nádprzyrodzona Bofkaznáydowác nie może, | 


tylko tam, gdźie fig DV CH Przenayświętzy. przez lalki 
fwoie znáyduie, y my, że BOGA nádprzyrodzona miloscıa 
kochámy, y tym zäwfze ieft operácya Przcnayswictízego 


DVCHA; ktory nam dar nadprzyrodzoney miłośći dale, 


przez ktory ftáiemy fig zdolnemi do kochania B OGA y 
Chryftoľa. Wfzäk to wyraźnie mowi Bernard Święty, O ge- 
minum ipfumą firmifimum erga nos amoris argamenium H 


Chriflus moritur, meretur ergo amari , fpiritus afficit. ES | f 


cie amari. llle facis cur. ametur, ifle ut ametur, ile mulsam 
in nobis dilettionem commendat, iste dat. In illo cernimus quod 


- amemus, ab islo famimus unde amemus. Charitatis ergo abillo A 
| eccafio, ex iso affectio. Inaczey ktoby chćiałuczyć, popadľby | 


piorun klątwy Koncylium Trydentíkiego, ktore ták wyra- 


¿nie mowi: Siyuis dixerit : fine praveniense Spirits Sanh | 


śnspiratione x 


| 


in ‚Biratio ne, bominem poffe diligere DEUM, ficar oportet, ut es 


juslificationis gratia conferatur, anathema fit. Ktoby mowił 


iż człowiek bez poprzedzäiacey láfki DV CHA Świętego 


može kocháč BOGA, iako potrzeba, aby muláiká poswia- 


c4igca dana byfa, niech będzie wyklętym. Otoż lubo Piotr 
mężnie Chryftufa bronił, lubo Boftwo Chryftula wyznał, 
Tues Chrislus Filius DET vivi, przećięż muChryftus, naywyż- 
fzey Pafterfkiey godności nie dał tytuło, ále go tylko nomi- 
nował ná tę godność, CumPetrus [upremam fapientiam often. 
dit, fuprema facerdotalis dignitas es promittitur. Jakże fig 
z miłośćią fwoia oświadczył amo te (ktora bytności Prze- 
nayświętfzego DVCHA nie omylnym znakiem) y iák tey 
Perfonälney miłości Spiritus Sanćlna el amor Patris ES Fs. 
lij, w operacyi bytność u fiebie wyraźił, az go zaraz rzetel. 
nie Generalem , Pafterzow Pafterzem czyni y promulguic. 
His verbis pafce oves meas, Perrum pre alijs © fuper: alias 
Generalem conflituiffe ES fupremum Paflorem, y oraz do aktu- 
alney tey godności przypufzcza pofletfyi cum Petrus fuum 


Sylveira, 


amorem erga Christum declarat, ad ipfius dignitatis poffefionem — 


admittitur. Aby tym famym pokazał Chryftus, iz obieca- 
ne y przeznaczont od BOGA godnosci, w ten czas y tám 
fie dopiero pokazuig, gdzie fig miłość Perfonálna DYCH 
Przenayświętlzy przez fwoig operácya znáyduie. ; 

— Numerorum 27. Smiertelnego dekretu Moyzefzowi in- 
cymowana cxckucya. Ibis ES tu ad populum tuum, ficut ivib 
Frater tuus Aaron, więc Moyżefz profi Wfzechmogace- 
go BOGA, aby ludowi mogł prowidować Rządcę, Wo- 
dza, y Naywyzízego Páfterzá, Providear Dominus DEVS 
Spirituum omnis carnis, hominem, qui fit [uper multitudinem 


| banc, ne fis populus Domini, fuut oves fine Paštore. Podoba 


mi fig w tym punkcie Moyzefza proceder, ktory nic o wla- 


T fay. interes, nie o przeciag dľužízego życia, śle o dobro po- 


fpolite, o Rządcę, Wodzá y Páfterzá, dla ludi prosi. 
Provideat Dominus DEUS bominem, qui fs fuper multitudi- 
nem hanc. Chciał podobno Moyzeíz wyrazic, 12 to nay- 

| E chwalcbnicy- 


‚chwalebnieyfzy Páfteifkiey godności chäräkter, nie ták wła: 
+dnać, rozkázowáé y 1zadzic, Ják powierzonym fobie od 
D Augu- BOGA z miłości ná ich dobro fłużyć, Ile qui vobis prgeff, non 
er fe exiflumet poreftate daminanie, fid charitate ferviente, felicem. 
X-otaz chciał pokazäc, iż nie máfz nic lepízego dla ludzi, 
IdemLib: dak mieć wlafnego Rzadce y Pafterzą, Akil eff feliciós in 
= pros zebur humanis, quam fi DEO miferante babeant Poteflatem. 
To mi fig tylko nie zdáie w. Moyzelzu, iż iefzcze zá żywo- 
© tá do rządow; chce mieć y pragnie fobie rownego náftepce 
provideat Dominus DEUS bominem, ESC. iakby-nie wiedział, 
iż dwoifta władza, nietylkowiernie, śle y zgodnie, w 1edney 
shodzió niemoze parze. non © — WE 
Nulla fides Regni focijs omnisg potestas 
ect 02% Jmpatiens confort erit. 
'* Jedna Kotoná, dwoch głow, zdobić nie može rázem, 


. Lucanus; 


w iedaym cyrkule Körony, iedno. tylko ceptrum bydz po» 


. winno, ieżłi fig wiecey znayd?ie, koroná będzie circulus vt- 
tiofus, Dolyč obfzerne Niebo, á poftaremu dwoch fłone- 
czych Panów náturálnie znieść nie może, icźli fig kiedy 


podwoyny pokaże, to álbo cud, álbo żłe omen, w ludźiach | 
fprawi. Syn wYafny Abfalon Dawida, 4 poftátemu Oycu | 


£ ręki wydźieta berło, y z włafnym Oycem, na icdnym zgo- 
dnie nie mogł fig pomieścić tronie. Brat rodzony Romu- 
lis Remufa, iedaa z nim krwia zkolligowany, przećięż go 
w rządach Rzymikiego Pańftwa, mieć nie chćiał Kol- 
ligatem. Oddaje Fátáo jozefowi Egyptu rządy ad tui oris 


imperium, omnis populus obedtes, przećięż fobie preeminen- | 


cya tronu excypuie; uno rantdm regni folio te precedam, aby 
pokazał że dwoifta władza bez exkluzyi, bydź nie może. 
4k dla Mäýžeízá nie“ befpieczna drugi Regnáne, tak dla 


poddánych hie pożytćczna. Dwunaftu Woiewodow (Pol- | 
fkich "ná teh czśs Kiolow) opifuiąć Hiftoryk powiádá : iž 


Rzecz-Pofpolita odiednego w całości záchowána , ledwie 
od dwunaftu nie zpinclá. Rempublicam fervavit hnus, pene 


póddere duodecim. “Lm wiecey Rządcow, tym niniey dobre- 


go dla 


Ha a ma a  —s mis a» 20V 


Mi py.» o: 


bie 


ść - — 


„go dla poddanych. Y dla tegoć podobno iednego Pan, ie- 
dnego Regnántá, mieć radzi Homerus, 
Haud bona multorum Dominatio, berus unicus esto, 
Unicus & Princeps. 4 sala 
A ná coż Moyżefz iefzcze za żywota fwoiego chce Wò. 
dza y Regnanta widźieć, Provideat Dominus DEVS firi- 
iuum omnis carnis, bominem, qui fit faper multitudinem hant, 
ne fit populus Domini ficut oves fine paflore, Mnie fic zdáie, 
= dż w tey mierze chćiał fig Moyžeíz dobrym pokazać Re. 
gnántem y Päfterzem (ktorego powinność przyfzłe upátry- 
wać rzeczy ná dobro poddanych fwoich Qui enim res an. Sylveira; 
teguäm veniant , predidet , perfeltijfimua fm, ac alioram Pa- 
flor conffituitur. Ze tedy Moyżefz pozna? iz miał w krot- 
kim umierać czafie, Ibis & tu ad populum tuum, fuut ivit, 
Frater tuus Aaron, otoż zawczafu dla ludu o Pafterza pro. 
$i. Czyli chćiał Moyżefz potomne nauczyć wieki, że po 
cnotliwym , po świętym Regnáncie, Święty, Sprawiedliwy 
Fuflus, powinien koniecznie naftępować. Wizakze zapadnie 
w podziemne lochy fłońce, więc tron fwoy świętnemu zdá- 
ie Miefigcowi, nie zdaie rządow Jowifzowi gwiaždžie, cze- 
mu? bo ten Planeta lubo z wyfokiey sfery, przeciefz żeby 
wízedľ z Danaa w konjunkcya, gotow fic cały rozpływać, 
votow jak defzcz lać złoto, o infzych zápomniawfzy. Wy- 
padnie z Korony kofztowna perła, wízákze ná ¡ey micýfée 
nigdy proftego nie ofadzáia kámieniá, ale álbo rownego 
kandoru y waloru petłę, álbo kofztowny dyament. leželiš 
jak twardy kamień, y BOGV y ludziom nie użyty, iezc- 
lis lapis ojfenhonis ES feandali, me powinieneś poftać na tym 
mieyfcu, gdzie petłowa niewinność zofławała. lákož takie 
| mtentum bydź muśiafo Moyzefzá; kiedy mu BOG ná fwo- 
> | ie mieyfce Sukcellorá, Wodzá, y Pafterza dla ludži ;óbrać 
| kazał, Telle Fofue Filtum Nan, in qua efl Spiritus DEI (a 
jako Karneliufz przydáie in quo ef? prudentia, pietas, fortis In Libr: 
| udo, ES catere virsuites, tali Principi neceffarie) y część chwa: rysa 
dy, czyli (według tegożKotneliufza) tęż pc. ff PE 1) 
| ER : E2 Taktc[ 


tákter ktory ná fobie nosi? Moyzefz iemuž oddać © da alle — 
partem glorie tue, id.efl honoris © authorsiaris tua apud popu: 
him.  Weżmieylozuego SynáNun,v ktorym icftDuchBoży, | 
day mu część chwały twoicy, Uajetanus przydáie, iż BOG | 
rozkázuic Moyżefzowi aby lozuemu Infonia nowey Xia- | 
żęcey godnośći oddał: toieft, aby mu dał w rękę rozgę | 
fwoig, ktora Sceprrum figurowala, na palec bogaty Sygnet | 
a wlożył, žeby go Páludámentem okrył. Juberi bic Moji, | 
RT ut infigne prinapatńs fui communicet (4m Jofue, ut tradat ei | 
fuam virgam, que eras quafi Sceptrum, adeoque infigne prin- 
. epatis, ut des ei annulum fignatorium, paludamenium: Opu. 
fzczam iníze reflexye, oto fig tylko pytam, czemu BOG | 
‚NW fzechmogacy lozuemu przez Moyżefza tak wyfoka od- | 
„daie godność: da ili pariem glorie tue, id efl honoris ES au- 
thoritatis apud populum. Zalozonandemniena odpowiedź 
przychodži praydź,iż w lozuym Duch Bofki zalozyl (obie 
tczydencyą Virum in quo efl Spiritus Dei, otoż BOG mu 
‚naywyälzy, Xiazecey godność! czyli Pafterikiey, prowiduie | 
„tytuł, ES da sli partem glorie ideft hanoris,€9 auchoritatis. Takei | - 
gorowa dla tego godności da partem glorie prowizya prous- | 
deat Dominus, w kim fic DVCHA Przenayświętfzego znáy- | 
duie rezydencya in quo efl Spiritus DEL. | | 
Albo od generálnych tytuiow, obroćmy mowę do | 
partykularnych. Dotad mowilem iż gdzie fobie DVCH 
Przenayświętlzy założy rezydencya, tám zaraz wyfokieygo- | 
dności byd£ mufzą y iávno wydáé fiętytuły. Opufzczam | 
infze godnośći tytuły, o święte tylko pytać fic będę, Praw- l 
daé nie poftrzebáby` od Swigtych, y infzych rozłaczáć | 
godności: tytulow: Boć co chwalcbna, kiedy nie tylko | 
święte, ale tež y świętac kto- nofi tytuły. Niewinność fym- | 
bolizuiaca perła, z natury fwoiey piękna, przeciež udatniey- | > 
fza, ieželi älbo w Koronie, lub w złotym fygnecie ofadzo- |-- 
na. Ma fwoy fzácunck niczábrukána niewinności fukien- | ; 
ká, wiekízy : kiedy z Purpura złączona. Pięknie uchodzą | | 
święte, zświetnemi tytuły, piękniey icfzcec świctňe zświę< | 
‘> EMI: | 


teg 
E 


temi. Ozdobnie-kiedy na głowie Korona, ozdobniey, kiedy 
fie do nicy święte przylacza promienie. Podoba mi fig Do- 
ktoríki pierseien; bárdžiey kiedy w nim perła niewinnośći 
©ofadzona. Chwali tám kogoś Dawid y tytuł Krolewfki dále 
Rex gloria, śle zäraz przydaie Dominus virtutum. Takci wrąz 
'chodźić powinien tytuł Regts gloria ES Domini vtrtutum. Bo 
-€oz to potym że kto Inviéhfimas, kiedy on fervus peccati ládá 
-Biecnocie y pokusie, da (ic zawoiować. Co potym że kto 


¡ele Sereniffimus, Mlafiri(famus , kiedy on iák talpa cecutiens 


cw £iemi, albo idk nietoperz w nocy fig nieprawośći kocha, 
u Nieba filius tenebrarum. Nie wielka zdami fig mieć ty- 
y! Dodifimi, ieželi kto z boku záwola; animalis homo non 
percipit ea, que funt fpirisós. Alec opufzczam ia ziemíkie y 
światowe tytuły, o Niebiefkie tylko y Święte pytam fie, fam- 
że też u nas fluchácze? Podobno nie mäfz. Niemáíz w nas 
świątobliwości, zginęły święte tytuły, że. w nas nie mafz re- 


-żyduiąeego przez fáfki- Przenayswictízego D VCHA, cze. 


muž? Niżeli odpowiem, wprzod z Pifma Swiętego wezmę 
impet. + Po uniwerfalnym potopie wypufzczona od Noego 


|  gołębicź (ktora według Swigtych Doktorow Przenayświęc: 


fzego figurowálá DVCHA) cały świat zluftrowata, nie upá- 


| trzytá micyfcź, gdzieby wygodnie obsieść moglá, po wizy- 


ftkich nizinách rozlana wodą, na gorach błota y muly, po 
całym świećie gęfto rozgniłe trupy: więc názad do Arki 
powrocić fig mufiálá. Go niegdyś pod czas uniwerfalnego 
potopu w figurze było, to teraz rzeczą fig praktykuie. „Wy. 
laliśmy fig podobno iak wodą ná wizelkie niecnoty (wa- 
wolni Rubenowie, Ruben. effufus us agua, zätonela w mule 
gtzechowym Krwią Nayświętfzą JEZVSA obmyta duízá, 
wey wodźie nieprawośći, w rozgnielych trupow zámienilá 
fic tálka Botka ożywiona duízá, otoz nie ma gdzic (począć 


ten Niebiefki golabek DVCH Przenayświętfzy, do Niebie- 


+ [4 se ` 


"fkiey názad wracać fig musi ná miefzkanie Arki, cum non 


inveniffet ubi requiefceres pes ejus, reverfa eS ad eum adar- 


Phak 293 


1,Cor:43 


Gnefis 8. 


«am. Z nas wina; že Swiętych nie mamy tytulow, z nas o. 


kazya 


“kázya że u nás DVCH Przenayświętfzy nie ma reZydencyj: 
Strofował niegdyś zacięteZy dowftwoNafz JerozolimfkiD y. 
Aom Akon Szczepan Swięty, vos femper Spiritui Sani, refištiria 
mo. "wy fig závíze DVCHOWI Swiętemu zprzeciwiacie, y 


miefzkänia mu w fercách wafzych zábrániacie, Vwažmy, 


jeżeli w tamtych y nas nie ftrofuie Dyákon Swięty. Ty y | 
ov człowiecze, iafes fie-podeyzrzäney kompánij, bywałeś | 
"ná rákim micyfcu, gdźie fig y wyprobowána obawia fid» | 


naé światobliwość, wpadłeś raz y drugi w grzech šmier- 


telny, przychodžity ci rozmyfly żeś tym famym Niebo | 


uaścił, wiecznieś zafłużył pieklo, żęśBOGA Dobro nielkon- 
czone; nád ktore świśt cały áni miał, śni ma, Ani mięć mo- 
że lepízego, obrázil. Perfwädowäli Spewiednicy, a podczas 
y vá Rany Chryftufa záklináli, abyś fig wigcey do tego nie 
wracał grzechu, ktorym ftomotnic lżyfz nielkoúczoney 
godności Májeftat Bofki, Chryftula powtornic eitis 


włafną zábiiafz dufze, dobrowolnie do piekła idájefz. Ma. | 
vili Káznod£ieic, á podczás y pioruny & ámbony rzucal, | 


áby cieod tego odftrá(zyli rzechu, uczyniłżeś, o co čie na 
O profzono?wy połaiłżeśco ce krofowal Káznodzie- 
1a? 

do fata grzechowego powtačiť, też fame ponowile$ 
y powtorzyfeś zbrodnie y nieprávosči. Oroz w tym 
fprzeciwiłeś fie DVCHOWI Przenayświętfzemu, fames 
mu do rezydencyi przefzkodźił. Bo co Spowiednik przy. 
Konfeffyonale, Káznod£ielá 2 ámbony mowił, to wízyftko 


TI rit pua 


Imieniem Przenay$victfzego DVCHA, wízák to swiade- | 


& wo famego Chryftufa: Non enim vos esis qui loquimim, 
ODA atris veftri qui loquitur in vobis. Nie fpodźicwam 
ia Ee tu kto z waskontrápunkeci Rá Praenayswictlzer 
go znay 


.. Vocavi ES renuiflis, defpexilia omne confilium meum, ES 115. 
erepationes mtas ne lexiffis ; ego ' quod in inseritu cito ride- 
bo 


: Tylom die räzy przez święte obiäsnienia, przez nade | 


przytodzone natchnienia do świętych namawiał tytulow, 
wizyftkos 


"bynaymniey. Znowus fig ták 1ák, hierozumne‘ bydlę | 


wu TA 


nie Sad 42 7: x 2 


ydował DVCHA. Aleć ieżeliby był, obawiśćmu fig | 
Pover - potrzeba, aby mu DVCH Przenayświędzy nic powiedźiak | 


d | 
De fzylikos to rázem y mnie famego zpofponowal, otož.. 
z ten czas idk wiecznie ginąć będźiefz, iačie rátowác nic bę. 
% ani zadnego milofierdzia nad toba nie pokażę, ego quod 
únteriru veilto rideba, 4 iako Swięty Gregorz mowi: affi. 
oni veštre, nulla pietate compatiar. DVCHV Przenay- 
gtízy ieżeliśmy fig kiedy Tobie, y Twoim Nayswietízym 
e6iwiali łalkom, teraz otwieramy zamknięte przez 
nieprawośći fercá nafze, wypowiadamy micyfce tym rze- 
420m, ktoreby Tabie do miefzkánia u nas przcízkoda były, 
tuguiemy wfzyftko to, coby Bofkie twoie obrázic mogła 
oko, gáfimy y naymnicyfze ifkierki ognia świśtowcy mi- 
Tosci, ktoreby łafk twoich upały w nas gafić miály. Przy. 
idžže do nasse Świętych płomieniach, w Niebiefkich árdo- 
xách, ožieble nieprawoscia fercá świętym promieniem zá. 
rzey, zlodowáciále grzechem w lez pokutnych potoki roz: 
top, fluant perennes lacbryme , y czego obfitość lez w nas 
| zpiokźć nie parráfi, Ty Ognia nieftworzony upałem łafk 
| twoich oczyść, labes eluat flamma, quas unda non valuit», 
' záčmione niepráwoscia myśli, świętym Talk rozświeć pro- 
mieniem, accende lumen fenfibus, zágrzane twoią miloscia 
| fercá, filnicyfzym ogniem rozpal, ignem -ignibus adde. 
| Przyjdź mowię do nas Przenaysvietízy D V CH V, weś 
| fercá y zmyfły nalze w Twoię poffeffya, Ty fam w nich 
| przez láfki Twoie poprzedzáiace, pobudzálace, y poświą- 
| cáigce miefzkay dotąd, dokąd fig od Ciebie fzczęśliwey 
| wieczności nie doczekamy tytulu. xs | 
| Aura pojens, amor ignipotens fpirabile Numens 
| Amborum (a) communis amor, Celi. aurea flamma, 
| Santle veni, Santis accende ardoribús orbem 
| 0 divum flamen, nastrú te mentibus afflau? 


9i Mor’: 
C; 208 


(s)Patrii ` 
& Eilij, 


ERDRENG EN DEREN pal A | 
MALOS DN 2 | 
porc pu 


Gees hac de Sandifiimo SPIRITV fatis erudite con- 1 
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